
 

Susanna 
 

Wir räumen 

We sit together on the sofa 

With the music way down low 

Waited so long for this moment 

It’s hard to think it’s really so 

The door is locked there’s no one home 

They’ve all gone out we’re all alone 

 

Wir haben viel zu viele Bücher, 

immer stehen die nur da. 

Nie ist Zeit, sie mal zu lesen, 

doch für‘n Müll sind sie zu schad‘. 

Nun gehen wir zur Bücherei, 

die nehmen sie, und wir sind frei! 

Susanna, Susanna 

Susanna, I’m crazy loving you 

Oh-oh-oh-oh 

 

Wir räumen, wir räumen, 

wir räumen, und das Haus wird wieder frei! 

Oh-oh-oh-oh 

I put my arm around her shoulder 

Run my fingers through her hair 

It’s a dream I can’t believe it 

It took so long it’s only fair 

And then the phone begins to ring 

And a strangers voice on the other end of the line 

Says oh, wrong number, 

Sorry to waste your time 

And I think to myself, 

Why now, why me, why....... 

 

Wir haben Gläser, Töpf‘ und Tassen, 

könnten bewirten ’ne Legion. 

Doch zum Feiern geh’n wir auswärts 

und lassen uns bedienen schön. 

Da stehen Sachen in dem Schrank, 

schöne, originelle – aber man benutzt sie nie, 

und andere Leute 

könnten sie gebrauchen… 

Mal Flohmarkt mitmachen? 

Das wäre ’ne Idee… 

Susanna, Susanna, 

Susanna, I'm crazy loving you 

(Susanna, Susanna, 

Susanna, he’s crazy loving you) 

Aha-ha-ha – aha  

 

Wir räumen, wir räumen, 

wir räumen, und das Haus wird wieder frei! 

(Sie räumen, sie räumen, 

sie räumen, und ihr Haus wird wieder frei!) 

Aha-ha-a – aha  

Again I sit myself beside her 

Try to take her hand in mine 

The moment's gone, the feeling's over 

She looks around to find the time 

Then she says could we just sit and chat 

And I think well that's that 

 

Der Kleiderschrank platzt aus den Nähten, 

und immer wieder kauft man was! 

Jahrelang nicht mehr getragen –  

nur weg damit, dann ist mehr Platz. 

Die Sachen sind noch wunderbar, 

ein andrer freut sich, das ist klar. 

Susanna, Susannna, 

Susanna, I'm crazy loving you 

 

Hee! 

 

(Oh, oh, oh, oh!) 

Wir räumen, wir räumen, 

wir räumen, und das Haus wird wieder frei! 

 

Hee! 

 

(Oh, oh, oh, oh!) 

Still we sit there on the sofa 

With the stereo on ten 

The magic's gone, it's a disaster 

There seems no point to start again 

She says I think I'd better go 

She says goodbye and I say... NO! 

 

Viele Dinge machen Arbeit, 

dabei braucht man sie nicht mehr. 

Ordnen, pflegen und entstauben, 

wozu der Gegenstände Heer? 

Wir räumen aus und atmen auf! 

So lebt sich’s leichter, pfeif darauf! 

Susanna, Susanna, 

Susanna, I'm crazy loving you 

(Susanna, Susanna, 

Susanna, he’s crazy loving you) 

I'm so crazy loving you 

(Susanna, Susanna 

Susanna, he’s crazy loving you) 

I’m so crazy loving you 

Wir räumen, wir räumen, 

wir räumen, und das Haus wird wieder frei! 

(Sie räumen, sie räumen, 

sie räumen, und ihr Haus wird wieder frei!) 

Unser Haus wird wieder frei! 

(Sie räumen, sie räumen, 

sie räumen, und ihr Haus wird wieder frei!) 

Unser Haus wird wieder frei! 
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